
Power on/off
Press and hold the joystick button for 3 seconds

Pairing
With the headphones turned off, press and hold 
the joystick button for 6 seconds

Controls
Play/pause: Single press on the joystick button

Volume: Move the joystick up or down

Next/previous: Move the joystick right or left

More details
Scan the QR code on the next page for more details
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Deutsche
Einschalten / Ausschalten
Drücken und halten Sie die Joystick-Taste und 
halten Sie sie 3 Sekunden lang gedrückt

Verbinden
Halten Sie bei ausgeschalteten Kopfhörern 
die Joystick-Taste 6 Sekunden lang gedrückt

Steuerung
Play/Pause: Einmaliges Drücken der 
Joystick-Taste

Lautstärke: Bewegen Sie den Joystick nach oben 
oder unten

Weiter/Zurück: Joystick nach rechts oder links 
bewegen

Weitere Details: Scannen Sie den QR-Code für 
weitere Produktdetails

Français
Allumer/éteindre
Appuyez sur le bouton du joystick et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes

Jumelage
Le casque éteint, appuyez sur le bouton du 
joystick et maintenez-le enfoncé pendant 6 
secondes

Commandes
Lire/Pause : Appuyez une seule fois sur le bouton 
du joystick

Volume : Déplacez le joystick vers le haut ou le bas

Suivant/précédent : Déplacez le joystick vers la 
droite ou la gauche

Plus de détails : Scannez le code QR pour avoir 
plus de détails sur le produit

繁體中文
電源開/關
按住操縱桿按鈕並保持 3 秒鐘

配對 
在耳機關閉的情況下，按住操縱桿按鈕 6 秒鐘

控件
播放/暫停：單擊操縱桿按鈕

音量：向上或向下移動操縱桿

下一個/上一個：向右或向左移動操縱桿

更多詳情：掃描二維碼了解更多產品詳情
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简体中文
电源开/关
按住操纵杆按钮并保持 3 秒钟

配对
在耳机关闭的情况下，按住操纵杆按钮 6 秒钟

控件
播放/暂停：单击操纵杆按钮

音量：向上或向下移动操纵杆

下一个/上一个：向右或向左移动操纵杆

更多详情：扫描二维码了解更多产品详情

General info

Warranty
AIAIAI TMA-2 S10 speaker units are 
covered by a 2 year limited warranty. For 
more information, 
please visit: 

aiaiai.audio/help/warranty

Contact
AIAIAI ApS
Studiestræde 31
1455 Copenhagen K.
Denmark

Email: support@aiaiai.audio

Product manual

Scan the QR code for more details.
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日本語
電源のオン/オフ
ジョイスティックボタンを押し続け、3秒間押し続けます

ペアリング
ヘッドホンをオフにした状態で、ジョイスティックボタンを6秒
間押し続けます

コントロール
再生/一時停止：ジョイスティックボタンを1回押します

音量：ジョイスティックを上下に動かします

次/前：ジョイスティックを右または左に動かします

詳細製品の詳細については、QRコードをスキャンしてください

한국어
전원 키기/끄기

조이스틱 버튼을 누른 상태로 3초 동안 유지 하십시오. 

페어링

헤드폰이 꺼진 상태에서 조이스틱 버튼을 6초 동안 

누르고 있습니다.

조절

플레이/멈품 : 조이스틱 버튼을 한 번만 누릅니다.

음량 : 조이스틱을 위 또는 아래로 움직입니다.

다음 / 이전 : 조이스틱을 오른쪽 또는 왼쪽으로 

움직입니다.

보다 상세한 내용은 QR 코드를 스캔해서 확인하실 수 

있습니다.
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Español
Encendido / apagado
Mantenga presionado el botón del joystick durante 
3 segundos

Emparejamiento
Con los auriculares apagados, mantenga presionado 
el botón del joystick durante 6 segundos

Controles
Reproducir / pausar: presione una sola vez el botón 
del joystick

Volumen: mueva el joystick hacia arriba o hacia abajo

Siguiente / anterior: mueva el joystick hacia la 
derecha o hacia la izquierda

Más detalles: escanee el código QR para obtener 
más detalles del producto

Português 
Liga / desliga
Pressione e segure o botão joystick e segure por 
3 segundos

Emparelhamento
Com os fones de ouvido desligados, pressione e 
segure o botão joystick por 6 segundos

Controles
Reproduzir / pausar: toque único no botão do 
joystick

Volume: mova o joystick para cima ou para baixo

Próximo / anterior: mova o joystick para a direita 
ou esquerda

Mais detalhes Digitalize o código QR para obter 
mais detalhes do produto
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FCC Caution:
Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment.  

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.  

IMPORTANT NOTE:
Note: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is
connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment.

IC Warning：
This device complies with Innovation, Science, and Economic 
Development Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d' Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes :
(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement.

The device is compliance with RF exposure guidelines, users can 
obtain Canadian information on RF exposure and compliance.
Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux 
conformité ou aux limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs 
peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la conformité and 
compliance d’acquérir les informations correspondantes.

FCC ID: 2AKSOS1001 IC: 23880-TMA2S10

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

Hereby, AIAIAI ApS declares that the radio equipment type S10 is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: aiaiai.audio

Hereby, AIAIAI ApS declares that the radio equipment type S10 is in compliance with UK
Radio Equipment Regulations (SI 2017/1206). The full text of the UK declaration of
conformity is available at the following internet address: aiaiai.audio

Manufacturer information:
Company name: AIAIAI ApS
Address：Studiestræde 31,Copenhagen K, 1455, Denmark

Operation temperature: -20~55°C
Charging temperature:0-45°C
Operation frequency(Max power)
Bluetooth: 2402-2480 MHz(5.5dBm)
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